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 چکیده

 

  ی پژوهش بررست نیا  یپرداخاه استت. هد  التل  یشتناستتیمدرن روا  یهاهیبا استافاده ا  نرر  یرانیفولکلور ا  یهادر داستاان  تیروا  لیمقاله به تحل نیا

ها  آن  ییناو مع  یستتاخاار  یهایژگیا  و  ترق یمنرور درک عمها بهداستتاان نیدر ا  یدیکل  میمفاه  گریو د  هاتیشتت  تت دگاه،ی مان، د  ،ییروا  یستتاخاارها

استافاده شتده   نیباخا  لی ائیمدرن همچون ژرار ژنت، تزوتان تودورو ، رولان بارت و م  یشتناستتیبرجستاه روا  یهاهیمنرور، ا  نرر  نیا  یاستت. برا

مانند    ییهاکیتکن ا هستتاند که با استتافاده   ی مان  یرخطیو غ  دهیچیپ  یستتاخاارها  یدارا یرانیفولکلور ا  یهاکه داستتاان  دهندینشتتان م  هاافاهیاستتت.  

  ی دهنده چندگانگها نشتتانداستتاان نیدر ا ییرواکانون  راتییتغ  ن،ی. همچنکنندیعمل م  یخط  یهاتیمافاوت ا  روا  یاوهیبه شتت  ،یآگاهشیبک و پفلاش

دارند که در تضتاد با م الفان و    ی تثابت و مشت   یهاها معمولاً نقشداستاان نیدر ا  زین  هاتیاستت. شت  ت  یو فرهنگ  یاجاماع  یهایدگیچیو پ هادگاهید

در   ژهیوبه  ،یو اجاماع  یاخلار  یهاامیها علاوه بر اناقال پداستاان  نیکه ا  دهدیمحاوا نشتان م  لی. تحلرندیگیداستاان ررار م  شترردیمشتکلات م ال  در پ

که   کندیم  شتنهادیمقاله پ  نیا  ت،ی. در نهاکنندیعمل م  یفرهنگ  میآمو ش و اناقال مفاه  یبرا  یعنوان ابزارشتااعت و عدالت، به  ،یمانند وفادار  ییهانهی م

ها داشتاه  داستاان  نیدر ا  یمنف  یهاتیشت  ت  لیبر تحل  یشتاریب   دیها بپردا ند و تأکفرهنگ   ریبا ستا یرانیفولکلور ا  یهاتیروا  ستهیبه مقا ندهیآ  یهاپژوهش

 باشند.
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Abstract 

 
This article explores the narrative analysis of Iranian folklore stories using modern narratology theories. The primary objective of this 

study is to examine the narrative structures, time, viewpoint, characters, and other key concepts in these stories to gain a deeper 

understanding of their structural and semantic characteristics. For this purpose, prominent narratological theories by Gérard Genette, 

Tzvetan Todorov, Roland Barthes, and Mikhail Bakhtin are employed. The findings show that Iranian folklore stories have complex and 

non-linear temporal structures that operate differently from linear narratives through techniques like flashbacks and foreshadowing. 

Additionally, changes in the focalization in these stories highlight the multiplicity of viewpoints and the social and cultural complexities. 

Characters in these stories typically have fixed and defined roles, often in contrast to antagonists and various obstacles that drive the story 

forward. Content analysis reveals that these stories, beyond conveying moral and social messages, particularly in areas like loyalty, 

courage, and justice, serve as tools for education and the transmission of cultural values. Finally, the article suggests that future research 

should compare Iranian folklore narratives with those of other cultures and place more emphasis on the analysis of negative characters 

within these stories. 
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 مقدمه 

عنالر فرهنگ عامه،    نیتریا  اساس  یکیفولکلور به عنوان    اتیادب

جامعه است.    کی   یاجاماع  یهادهنده تفکر، باورها و ار شبا تاب

م ا  ی غن  ی هانهیگنا  انیدر  فولکلور    ی هاداساان  ،یرانیفرهنگ 

  ، یاخلار  یهاامی تنها حامل پها نهداساان  نیدارند. ا  یاژهیو  گاهیجا

خود    یایخاص روا   یهساند، بلکه ساخاارها  یو فرهنگ  یاجاماع

و    یاجاماع  یروانشناس  خ، یدهنده تاربا تاب  توانندیرا دارند که م

  یشناست ی(. روا1398  ن،یجامعه باشند )پرو  یفرهنگ  ی هاییایپو 

ساخاار   یامکان بررس  ،یو  بان  یا  مطالعات ادب   یابه عنوان شاخه

ا     ی ریگ . با بهرهکندیم  مرا فراه  ها ت یروا  نیا  ترقی عم  میو مفاه

روا  یهاهینرر تحل  توانیم   یشناست یمدرن  و  جامع  یهالیبه  تر 

داساان  یانوآورانه دست    یهاا   ا     افت یفولکلور  فراتر  که 

ا  یسنا  یهاخوانش تحل   نیهساند.  با  تا  است  آن  بر    ل یپژوهش 

داساان  ت یروا ا  یهادر  و    ترقیعم  یهاهیلا  ،یرانیفولکلور  معنا 

 را آشکار کند.   هات یروا  نیا دهیچیپ یاارهاساخ

به    ی شناست یفولکلور در چارچوب روا  یها مطالعه داساان  ت یاهم

 نده ا  فرهنگ عامه است.    یری ها در ارائه ت و آن  یی توانا  لیدل

به ش داساان  نیا اغلب  فرم و محاوا،  در  تنوع  با وجود    ی اوهیها، 

ابزارها  لی که رابل تحل  ابندی یو منسام ساخاار م  ریتکرارپذ   ی با 

به    ی شناست یروا نرر  عنوان است.  ژنت    یهاهیمثال،  ژرار 

(Genette, 1980درباره ساخاار  مان و کانون )اتینرر  ای  ،ییروا 

( تودورو   داساان،  Todorov, 1977تزوتان  منطق  درباره   )

م  نیا  ل یتحل  یبرا  یردرتمند  یابزارها ارائه  ادهندیماون    ن ی. 

  کنند، یکمک م  ت یروا  یابزارها نه تنها به درک بهار عنالر ساخاار

مفاه کش   امکان  اجاماع  یفرهنگ  میبلکه  ا  یو  در    ن یپنهان 

 .سا ندیفراهم م زیها را نداساان

پژوهش  با در  م  یهاوجود  ا  نهیماعدد    ل یتحل  ،یرانیفولکلور 

سداساان  نیا  شناسانهت یروا و  جامع  طور  به  هنو     ک یساماتی ها 

  ی هاجنره  یبه بررس  نیشیا  مطالعات پ  یاریاناام نشده است. بس

پرداخاه  یهاداساان  ی یتار  ا ی  ی بان  ،ییمحاوا اند فولکلور 

آذرنوش،  138۵  ،ی)لفو  ام1390؛  و    یساخاار  یها لیتحل  ا(، 

در    یاند. شکا  پژوهشکمار مورد توجه ررار گرفاه  شناسانهت یروا

مدرن    یا  ابزارها  یریگ تا با بهره  کندیفراهم م  یفرلا  نه،ی م  نیا

مثال،   یها آشکار شود. برا داساان  نیا  ا  یاابعاد تا ه  ، یشناست یروا

چگونگ  ییهاپرسش رو  یدرباره  در  ا   مان  نقش   ت،ی ااسافاده 

  ها ت یش    ان یساخاار روابط م  ا یبه داساان،    ی دهدر شکل  اگریروا

 پژوهش باشد.  یبرا یدیجد یهانهی م تواندیم

ارائه    نیا  هد  س   لیتحل  کیمطالعه،  و  ا     کیساماتیجامع 

مدرن   یهاه یو نرر میبا اسافاده ا  مفاه یرانیفولکلور ا یهاداساان

پژوهش ر د دارد نه تنها ساخاار و فرم    نیاست. ا  یشناست یروا

بلکه نقش آن   یرا بررس   هات یروا  نیا با تاب مفاهکند،   میها در 

. ا  آناا که دینما  لیتحل  زیرا ن  ی رانیجامعه ا  یو فرهنگ  یاجاماع

به نسل   یاناقال فرهنگ ا  نسل یا  ابزارها  یکیفولکلور به عنوان 

به شناخت بهار    تواندی آن م  یهات یدرک روا  کند،یعمل م  گرید

 نیا  ن،یکمک کند. علاوه بر ا  یو اجاماع   یفرهنگ  یهاییایا  پو 

نرر چگونه  دهد  نشان  تا  دارد  تلاش  مدرن   یهاهیمطالعه 

کمک    یفولکلور در سطح جهان  لیبه تحل  توانندیم  یشناست یروا

ابزارها ها  فرهنگ  گرید  یهات یدرک روا  یبرا  یدیجد  یکنند و 

 ارائه دهند.

مطالعه   یبرا  آلدهیا  یخود بسار  یبا تنوع غن  یرانیفولکلور ا  اتیادب

مانند »شنگول و   ییها. داساانکندیفراهم م  یشناست یا  منرر روا

»ملان رالد اسفند  ن«یمنگول«،  و  »رسام  جنره    ار«یو  ا   تنها  نه 

ساخاارها  ییمحاوا بلکه  هساند،  که   یادهیچیپ  یبرجساه  دارند 

ها اغلب ا   داساان نی. اسا ندیرا فراهم م  قی مع ی هالیامکان تحل

و   برندیبهره م  یو اجاماع  یااسطوره  ،ی یا  عنالر تار  یریترک 

آن   هیچندلا  یساخاار که  موضوعدارند  به  را  برا  یها    ی جذاب 

راساا،    نی(. در ا1392)بهار،    کندیم  لیترد  شناسانهت یروا  لیتحل

  یچندگانه را بررس  یهاهیلا  نیپژوهش به دنرال آن است تا ا   نیا
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  ی فرهنگ  یهاامی ساخاارها با اهدا  و پ  نیکند و نشان دهد چگونه ا

 ها هماهنگ هساند. داساان نیا

ام  نیا  ان،یپا  در تحل  دواریمطالعه  ارائه  با  و   دیجد  یها لیاست 

 یرانیفولکلور ا  یهامطالعه داساان  یتا ه به رو  یاچهیدر  تر،قیدر

  ز یها نفرهنگ ریدر سا ت یروا لیتحل یبرا ییبا  کند و باواند الگو 

دارد و    دیتأک   یارشاهانیمطالعه م  ت ی پژوهش بر اهم  نیارائه دهد. ا

به    اتیادب   ،یشناست ی روا  انی م  وندیپ  کندیم  یسع را  فرهنگ  و 

 بگذارد.  شینوآورانه به نما یشکل

 شناسیروش

ک   نیا ا    ی طراح  یلیو تحل  یفیپژوهش به لورت  شده است و 

فولکلور    یهادر داساان  ت ی روا  لی تحل  ی برا  ی ارشاهانی م  یکردیرو

  ده یچیپ  ت یماه  لیروش به دل  نی بهره گرفاه است. انا اب ا  یرانیا

چندلا ن  یها ت یروا  یاهیو  و  عم  ا یفولکلور  درک  ا    ترقی به 

ها لورت گرفاه است. در آن   یگ و فرهن  ی بان  ،ییمعنا  یساخاارها

  انگر یکه نما   یرانیفولکلور ا  یهاا  داساان  یاگام ن ست، ماموعه

مضام   یاگسارده   یط و  ساخاارها  موضوعات،  به    نیا   هساند، 

ا شدند.  انا اب  نمونه  ادبداساان  نیعنوان  معارر  منابع  ا     ات یها 

کااب  یشفاه مانند  مکاوب  مق  انهیعام  ی هاداساان  یها و   الاتو 

ها شامل  نمونه  نیانا اب ا  یارهایشدند. مع  یمرترط گردآور  یعلم

  ل یتحل  ت یها در فرهنگ عامه، و رابل شهرت داساان  ،ییایتنوع جغراف 

 بود.  یشناست یمدرن روا یهاهینرر میبر اساس مفاه

برا  در بعد،  نررداده  ل ی تحل  یمرحله  چارچوب  ا    یها 

  ات یبر نرر  ی چارچوب مران  نیمدرن اسافاده شد. ا   ی شناست یروا

و  مطرح بارت  رولان  تودورو ،  تزوتان  ژنت،  ژرار  توسط  شده 

مفاه  گرید بر  که  است  معالر    ، یمندمانند  مان  یمیمافکران 

بر اساس    لیدارند. تحل  دیتأک   ییلدا، و ساخاار روا  ،ییرواکانون

شناسا  میمفاه  نیا هد   تما  یالگوها  یی با  و  در    زات یمشارک 

روا ا  یهات ی ساخاار  در  شد.  اناام  هر    نیفولکلور  ابادا  راساا، 

نرر ساخاار  مان ا   ترت  یداساان  مدت و بسامد مورد    ب،یشامل 

هر داساان و نحوه حضور   ییرواررار گرفت. سپس، کانون یبررس

 یلداها  یشد. بررس  لیداساان تحل  شرردیپ  رد  اگریو مشارکت روا 

و تعامل    هات ینقش ش   ییشناسا  یبرا  زین هات ی م ال  در روا

 داساان لورت گرفت.  شرردیها در پآن 

اناام شد. در مرحله اول، مان   ی ها در سه مرحله اللداده  لیتحل

شد   یاسا راج و به لورت کامل با خوان  یها ا  منابع اللداساان

ها مش ص شود. در آن  ییو محاوا  ی بان  یو الگوها  اتیتا جزئ

  ی شد و ساخاارها  میتقس  ییروا  یمرحله دوم، هر داساان به اجزا

بررس  یدیکل مورد  گ   یآن  ارفت ررار  شناسا  نی.    یی مرحله شامل 

  ج ی ها بود. در مرحله سوم، نااآن  ن یها، و روابط بکنش  ها،ت یش  

  ن یشد و تلاش شد ارتراط ا ریتفس ینرر ی بر اساس مران هالیتحل

 در نرر گرفاه شود.  رانیا یو اجاماع یفرهنگ  یهانهیبا  م جیناا

در   زین  یسا گانهسه  یهاروش  ج، یدرت و اعارار ناا   شیافزا  یبرا

ها شامل اسافاده  روش  نیپژوهش مورد اسافاده ررار گرفت. ا  نیا

برا چندگانه  منابع  بهرهداده  یآور جمع  یا   نرر  یریگ ها،    ات یا  

روا مقاداده  لیتحل  یبرا  یشناست یم ال   و    ج یناا  سهیها، 

مطاناام  یهالیتحل با  همچن   نیشیپ  العات شده  طول   ن،یبود.  در 

  ابدیمحقق کاهش  یاحامال یهایریتلاش شد سوگ  ل،یتحل ندیفرا

 ها اناام شود. شواهد محکم ا  مان هیبر پا رهایو تفس

 پیشینه پژوهش

با   مرترط  اخ  ی شناست ی روامطالعات  دهه  چند  در  رشد    ریمدرن 

  ی مطالعات ادب  یها شاخه  نیتریا  الل   ی کیداشاه و به    یریچشمگ

فرهنگ روا   لیترد  یو  است.  شاخهبه  یشناست یشده  ا    یاعنوان 

ساخاار،    لی تحل  یرا برا  ییو ابزارها  میمفاه  ،یانارشاهیمطالعات ب

ژرار ژنت    اتی. نرردهدیارائه م  هات ی انهفاه در رو  یمحاوا، و معان

(Genette, 1980در  م کانون  نهی(  و  ا     ییرواساخاار  مان 

 یمیمفاه   یحو ه است. او با تعر  نیها در اتلاش  نیتربرجساه

ترت تحل  ب،یچون  به  بسامد  و    تی روا  یساخاار  مان  لیمدت، 

ابزارها  برا  ییپرداخت و    ها ت ی روا  یریگ نحوه شکل  یبررس  یرا 
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همچن  ارائه )  ن،یداد.  تودورو   با Todorov, 1977تزوتان   )

  یو منطق  یساخاار  لیبه تحل  ت«،ی مفهوم »دساور  بان روا  یمعرف

اداساان پرداخت.  را   یشناست ی روا  انیبن  ات ینرر  نیها  مدرن 

 اند. شده یبعد یهاا  پژوهش یاریب ش بسداده و الهام لیتشک

 اتی( با نررBarthes, 1977مطالعات، رولان بارت )  نیکنار ا  در

تول در  م اطب  نقش  و  مؤل «  »مرگ  درباره  نگاه    دیخود  معنا، 

  هات یباور بود که روا  نیافزود. بارت بر ا  هات ی روا  لی به تحل  یاتا ه

هساند که م اطب   یا  معان  یا شرکه  ام،یپ  میاناقال مساق  یجابه

در    دگاه،ید  نی. اکندیم  فایها اآن  ریتفسدر کش  و    ینقش فعال

ماعدد همراه    یهافولکلور که اغلب با خوانش  یهات ی روا  لیتحل

 لی ائیمطالعات م  ب،یترت  نیاست. به هم  یکاربرد  اریهساند، بس

در  مBakhtin, 1981)  نیباخا و    ییچندلدا  نهی( 

پ  ی برا  ییابزارها  زین  ها ت یروا  یمحورالوگید   یها یدگ یچیدرک 

مدرن، امکان    اتینرر  نیفولکلور فراهم کرده است. ا  یهات یارو

و    کنندیرا فراهم م  هات ی روا  یو اجاماع  ، ییمعنا  ، یساخاار  لیتحل

  ی عنوان با تابفولکلور را به  یهات ی روا  دهندیبه محققان اجا ه م

 مطالعه کنند. ی و اجاماع یفرهنگ  یهاییایا  پو 

اناام    یماعدد  یهاپژوهش   ،یرانیفولکلور ا  یها حو ه داساان  در

ها  داساان  نیا  ی یتار  ای  ،ی بان  ،ییمحاوا  یها شده که اغلب بر جنره

بوده برامامرکز  در    یاند.  عامه  فرهنگ  و  »فولکلور  کااب  مثال، 

در    ینمادها و عنالر فرهنگ  لی( به تحل1398)  نینوشاه پرو  ران«یا

تأث  یرانیا  ورفولکل  یهاداساان و  و    یمذهر  یباورها  ریپرداخاه 

  ی لفو  ن،یکرده است. همچن یها بررس داساان نیرا در ا  یاجاماع

»تحل138۵) کااب  در  بررس  «یرانیا  انهی عام  یهاداساان  لی(    ی به 

  انهی عام  یها ت یو عنالر تکرارشونده در روا  یداساان  یساخاارها

ا است.  م  نیپرداخاه  نشان  چگ  دهدیمطالعه    ی هاداساان  ونهکه 

الگوها ا   برا  ییروا   یفولکلور  پ  یثابت  و    ی اخلار  یهاامی اناقال 

م  یفرهنگ بااکنندیاسافاده  به    حال،نی.  کمار  موجود  مطالعات 

    یبه تول  شاریاند و بها پرداخاهداساان  نیا  شناسانهت یروا  لیتحل

 اند. ها اکافا کردهآن  یبندو طرقه

  یهادر سال   زین  رانیمدرن در ا  یشناست یمرترط با روا  قاتیتحق

ماون    یها به بررسپژوهش   نیا  شار یاست، اما ب   افاهی  شیافزا  ریاخ

معطو     ،یمولو   ی مثنو   ای   یمانند شاهنامه فردوس  ک،ی کلاس  یادب

)آذرنوش،  بوده درحال 1390اند  ساخاار    نیا  کهی(.  نرر  ا   ماون 

ا  یغن  اریبس   ییروا به داساان  ما هساند،  فولکلور    ی هاتوجه کمار 

 نیمهم در ا یدهنده شکافنشان ، یفرهنگ راثیا  م یعنوان ب شبه

خاص خود،   یهایژگ یو لیفولکلور به دل یها حو ه است. داساان

 توانند ی رو مره مردم، م  یبه  ندگ   یکیتر و نزدساده  یا  جمله  بان

ارائه دهند.    یرانیادرباره فرهنگ و جامعه    یفردمنح ربه  یهانشیب

به درک    تواندیها مداساان  نیا  شناسانهت یروا  لیتحل  ل، یدل  نیبه هم

 آن منار شود.  یاجاماع یعامه و کارکردها اتیا  ادب  یترقیعم

بهره  نیا  یالل  ینوآور در  نرر  یریگمقاله  مدرن   یهاه یا  

ا  یهاداساان  لیتحل  یبرا  یشناست یروا است.    یرانیفولکلور 

بس پژوهش  یاریبرخلا   جنره  نیشیپ  ی هاا   به  عمدتاً    یها که 

پرداخاهداساان  ن یا  ییمحاوا اها  فرم    نیاند،  و  ساخاار  بر  مقاله 

( به  138۵)  ی لفو   که یدرحال  ل،مثاعنوانتمرکز دارد. به  ها ت یروا

  ن یها پرداخاه است، اداساان  یاخلار  یهاامی موضوعات و پ  یبررس

مفاه ا   اسافاده  با  کانون  یمندمانند  مان  یمیمقاله    ،ییروا و 

.  کندیم  یرا بررس  هات یروا  نیا  تردهیچیو پ  ترقی عم  یساخاارها

ا بر  تحل  ن،یعلاوه  با  تا  دارد  تلاش  حاضر   نیب   ملتعا  لیمقاله 

ا  نقش   یفولکلور، به درک بهار   یها و م اطب در داساان  اگریروا

 .ابدیدست  یو اجاماع یفرهنگ میدر اناقال مفاه هات یروا نیا

جهان  در چارچوب    یهات ی روا  ل یتحل  ز،ین  یسطح  در  فولکلور 

فرلت   ی شناست یروا فراهم   یقیتطر  سهیمقا  یبرا  ییهامدرن، 

همانکندیم  . ( دانده  که  تحلDundes, 1980طور  در   لی( 

ا  یفولکلورها  است،  داده  نشان  دل  هات یروا  نیم ال     ل یبه 

مشارکات   درک   یبرا  یعنوان ابزاربه  توانندیمشابه، م  یساخاارها
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. رندیدر جوامع م ال  مورد اسافاده ررار گ   یو اجاماع   یفرهنگ

تا   کندی تلاش م  ،یرانیفولکلور ا  یهامقاله با تمرکز بر داساان  نیا

رالب    هات یروا  نیا در  کرده و    یبررس  یچارچوب جهان  کی را 

 کند.   ل یتحل  ی فرهنگ  تیبه هو   یده ها را در با تاب و شکلنقش آن 

 یکه اگرچه مطالعات ماعدد  دهدینشان م   قیتحق  نهیشیپ  اه،ینا  در

  ی ا  ابزارها  یریگ اناام شده است، اما بهره  یرانیدرباره فولکلور ا

ها  داساان  نیا  ییو معنا   یساخاار لیتحل  ی مدرن برا  یشناست یروا

مقاله با پر کردن   نیاست. ا  یشاریب  یهاپژوهش   ا مندیهمچنان ن

  کند،یکردن مطالعات فولکلور کمک م  تریتنها به غنشکا ، نه  نیا

ابعاد جد ن  یشناس ت یا  روا  یدیبلکه  و    دهدی ارائه م  زیمدرن را 

  شنهاد یها پفرهنگ  ریفولکلور در سا   یهات ی روا  لیتحل   یبرا  ییالگو 

 .کندیم

 مبانی نظری 

به  یشناست یروا شاخه  یک یعنوان  مدرن  مطالعات    یالل  یها ا  

 توانیآن م  قیکه ا  طر  کندیفراهم م  یچارچوب  ،یو فرهنگ  یادب

الگوها کرد.    ریو تفس  لیرا تحل  هات یحاکم بر روا  یساخاارها و 

ها و تعامل آن  ت یروا  نیادیبا تمرکز بر عنالر بن  ،یشاخه علم  نیا

کل ساخاار  درک    یبرا  یمانوع  یمفهوم  ی ابزارها  ،یدر 

  ی ا. ا  جمله مافکران برجساهدهدیارائه م  یداساان  یهایدگ یچیپ

کل نقش  نرر  یدیکه  توسعه  اند، داشاه  یشناست ی روا  یهاهیدر 

به ژرار ژنت، تزوتان تودورو  و رولان بارت اشاره کرد.    توانیم

مفاه  ها،هینرر  نیا به  پرداخان  روا  یمیبا  ساخاار    ت، ی مانند 

ا     یتریعمق  یهالیتحل  ها،ت ی و نقش ش    دگاهید  ،یمندان م

 اند. کرده ریپذرا امکان هات یروا

  نه یدر  م  یپردا هینرر  شگامانی( ا  پGenette, 1980ژنت )  ژرار

  ی برا  ییابزارها  ت،یاست که با تمرکز بر ساخاار روا   یشناست یروا

کرد. او در کااب برجساه    یمعرف  ییروا  مان، لدا و کانون  لیتحل

تحل  Narrative Discourseخود   الل  ل یبه  جنره    ی سه 

به    ب یمدت و بسامد. ترت  ب،یپرداخت: ترت  ت ی در روا  یمند مان

توال  ی رخدادها  یسا مانده  یچگونگ به  نسرت    ی مان  یداساان 

 یآگاهشیو پ  ینگرمانند گذشاه  یراتییاشاره دارد و شامل تغ  یوارع

م به  مدت  روا   کیکه    ی مان  زانیاست.  در  خود    ت یرخداد  به 

رخداد در   کیو بسامد به تعداد دفعات ذکر    دهد،یاخا اص م

م مربوط  اشودیمان  بررس  م،یمفاه  نی.    یساخاار  مان  یامکان 

فولکلور    یهاداساان  لیدر تحل  ژهیوو به  کنندیرا فراهم م  هات یروا

دارا اغلب  بس   دهیچیپ   یعنالر  مان  یکه    ی کاربرد  اریهساند، 

 هساند.

  ی هاهیدر گسارش نرر  زی( نTodorov, 1977تودورو  )  تزوتان

کرد. او با تمرکز بر منطق داساان،  فایا یاساس ینقش یشناست یروا

  ی اخالال و با گشت به تعادل را معرف  ه،یچون تعادل اول  یمیمفاه

الگو    نی. اشودیشناخاه م  ت یروا  ک یکلاس  ی کرد که به عنوان الگو 

تحل کل  لیبه  م  ت یروا   یساخاار  م  کندیکمک  نشان  که    دهدیو 

.  روندیم  شیو حل تعارضات پ  اادیا  قی ها ا  طرچگونه داساان

فولکلور که اغلب    یهامطالعه داساان  یبرا  ژهیوتودورو  به  هینرر

  ن یهساند، مناسب است. ا  قیساده اما عم  ییروا  یبر الگوها  یمران

م  کردیرو روا  دهدینشان  چگونه    ی جهان  ییساخاارها  ها،ت یکه 

خاص    یها و باورهادهنده فرهنگحال با تاب  نیدارند که در ع

 هساند.  زیجوامع ن

)  رولان نررBarthes, 1977بارت  ارائه  با  درباره    یهاهی(  خود 

چندگانگ و  مؤل «  تا هچشم  ،یمعان  ی»مرگ  به    ی ااندا  

تنها ا   نه ت یافزود. او معاقد بود که معنا در مان روا یشناست یروا

. شودیم یمان و خواننده ناش انیم دهیچیبلکه ا  تعامل پ سنده،ینو 

کرد و    دیتأک   ت یروا  لیدر تحل  گان«بر نقش »رمز  نیبارت همچن

برا نوع رمزگان م ال    ینهفاه در مان معرف  یدرک معان  یپنج 

در    هادگاهید  نی. اییو رمزگان معنا  یکرد، ا  جمله رمزگان کنش

  ها ت یروا  نیا  رایمؤثر هساند،    اریفولکلور بس  یهات یروا  لیتحل

چندگانه را   یرهایاند که امکان تفسشده یطراح  یامعمولاً به گونه
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معنا را در    دهندیشنونده اجا ه م  ایو به خواننده    کنندیفراهم م

 کنند. ینی خود با آفر یفرهنگ نهی م

نرر  گرید  یکی ا  پردا انه یا   در  م  نیمهم   نیباخا   لی ائیحو ه، 

(Bakhtin, 1981است که مفهوم »چندلدا )کرد.    ی را معرف  «یی

ماضاد    یماعدد و حا  یلداها  توانندیم  هات یاو معاقد بود که روا

در خود جا ا  طر  یرا  دهنده  با تاب  ،یچندگانگ  نیا  قی دهند و 

فرهنگ  یاجاماع  یهاییایپو  اباشند  ی و  تحل  نی.  در   لیمفهوم 

ترک   یهاداساان اغلب  که  د  یریفولکلور  و  لداها    ی هادگاهیا  

به دل  یهات یدارد. روا  یادی م ال  هساند، کاربرد     لیفولکلور 

شفاه  ی وابساگ سنت  با گو   یبه  م ال     ی هانهیدر  م  ییو 

دارا  ،یاجاماع تحل  ییچندلدا  یساخاار  یمعمولاً  که    ل یهساند 

 است.  نیباخا میاسافاده ا  مفاه ا مندیها نآن 

مدرن وجود    یشناست یروا  یهاه یدر نرر  زین  یگرید  یدیکل  میمفاه

  م، یمفاه  نیا  ا  یکی.  کنندیکمک م  ها ت ی روا  لی دارند که به تحل

م ال     یاجزا  یسا مانده  یاست که به چگونگ  ت یساخاار روا

ش   جمله  ا   و  م  ها،ت یداساان،  دارد.    ها،نهیرخدادها  اشاره 

  ی فولکلور، اغلب ا  الگوها  یهااندر داسا   ژهیبه و  ت،ی ساخاار روا

با گشت به خانه    ایبر دشمن    یرو  یمانند سفر رهرمان، پ  یتکرار

تحلکندیم  یرویپ م  نیا  لی.  ا     تواندیساخاارها  بهار  درک  به 

اجاماع   یفرهنگ  یکارکردها  کند    هات یروا  نیا  یو  کمک 

(Dundes, 1980.) 

است.  مان    یشناست یدر روا  ید یکل  میا  مفاه  گرید  یکی  زین   مان

( و  مان Chronology مان داساان )  یبه دو شکل الل  ت یدر روا

 ی مان داساان به توال( وجود دارد.  Discourse Time)  ت یروا

درحال  یوارع دارد،  اشاره  داساان  جهان  در   مان   کهیرخدادها 

  ی . بررسشودیدر مان مربوط م ارخداده نیبه نحوه ارائه ا  ت یروا

نشان    تواندیفولکلور م  یهادو نوع  مان در داساان  نینحوه تعامل ا

  ااد یجلب توجه م اطب و ا  یبرا   ها ت یروا  نیدهد که چگونه ا

 . برندیا   مان بهره م یعاطف راتیتأث

  تیروا  لیعنالر مهم در تحل  گریا  د  زین  ییرواکانون  ای  دگاهید

داساان را    یکه چه کس  پردا دیسوال م  نیبه ا  ییروااست. کانون

  ی ها. در داساانردیگیشکل م  ت ی روا  یدگاهیو ا  چه د  دیگو یم

د  ا   بان    دگاه یفولکلور،  ارائه    ی راو  کیمعمولاً  ش ص  سوم 

تحل  شود،یم ا  تواندیم  ترقیدر  لیاما  چگونه  که  دهد   نینشان 

آن کمک    یفرهنگ  یهاامیداساان و اناقال پ  یبه ساخاار کل  دگاهید

 .کندیم

آن  هات یش   نقش  رواو  در  مفاه  ز ین  ت یها  در    یدیکل  میا  

خود ا    لی( در تحلPropp, 1968هساند. پروپ )  یشناست یروا

ها  داساان نیدر ا ها ت ینشان داد که ش   یروس  انهی عام یهار ه

رهرمان،    یمش    یهانقش  ا  ای   رسان،یاریمانند  را    فا یم ال  

اکنندیم داسنقش  نی.  در  معمولاً  ا  یهااانها    زین  ی رانیفولکلور 

  ام یبه درک بهار ا  ساخاار و پ تواندیها مآن لیوجود دارند و تحل

 کمک کند.  هات یروا نیا

  یها ت یروا  لیتحل  یبرا  یچارچوب جامع  ها،هیو نرر  میمفاه  نیا

  ها ت ی روا  ن یا  دهندیو به محققان امکان م  دهندیفولکلور ارائه م

مقاله با    نیکنند. ا  یبررس  هیو چندلا  دهیچیپ  ییهادهیعنوان پدرا به

  ی تلاش دارد تا ساخاار و معنا  ،ینرر  ی ابزارها  نیا  ا  یریگ بهره

ها آشکار کند و نقش آن  یرانیفولکلور ا  یهااساانا  د  یترقیعم

 کند.   لیتحل یفرهنگ ت ی به هو   یدهرا در با تاب و شکل

 بحث

ا داساان  نیدر  ا  یهاب ش،  به  یرانیفولکلور  نمونهکه    ی هاعنوان 

شده انا اب  مفاهمطالعه  ا   اسافاده  با  ابزارها  میاند،    ی و 

  ی بررس  لیتحل  نی. هد  ا  اشوندیم  لیمدرن تحل  ی شناست یروا

د د  هات یش    دگاه،یساخاار،  مان،    یاساس  یهاجنره  گریو 

وس  ی هات یروا به  که  است  مطرح    یهاهینرر  له یفولکلور 

  گران، یژنت، تودورو ، بارت و د  میا  جمله مفاه  ،یشناست یروا

ا  چگونگ  هالیتحل  نیاند. اشده  لیو تحل  هیتاز بهار    ی به درک 

که ا     یو اجاماع  یفرهنگ  یهاامی ها و پداساان  نیا  ییساخاار روا
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مآن  قیطر مناقل  م  شود،یها  بررسکندیکمک  به  ادامه  در    ی . 

محاوا  یساخاار   ی هاتفاوت  و ها  شراهت  داساان  یی و    ی هادر 

پرداخاه خواهد   هات یروا  نیا  یو اجاماع  یفرهنگ  ت ی منا ب و اهم

 شد.

اول  یکی ا  یهات ی روا  لیکه در تحل  یمیمفاه  نیا     ی رانیفولکلور 

م ررار  توجه  ژنت    رد،یگ یمورد  ژرار  است.  ساخاار  مان 

(Genette, 1980معرف با  ترت  یمیمفاه  ی(  و    ب،یچون  مدت 

تحل امکان  نحوه  مان  ترقی در  ل یبسامد،  روا  یبندا   را    ها ت یدر 

  ی مان به شکل  ،یرانیافولکلور    یهافراهم کرده است. در داساان

غ اغلب  و  م  یرخطیخاص  در شودیارائه  مثال،  عنوان  به   .

منگول"مانند    ییهاداساان و  اغلب "نیملان رالد"  ای  "شنگول   ،

 رود یم  شیپ  ندهیفزا  یهایآگاهشی پ  ایها  بک مان به لورت فلاش

ا گو   ی ژگ یو  نیکه  پ  ینوع   ی ایخود    ی بنددر  مان  دهیچیساخاار 

 دیتأک   ایتنش    اادی مان اغلب به منرور ا  ها،اسااند  نیاست. در ا

پ م  یهاامیبر  اسافاده  برخشودیخاص  در  به    ی.  موارع،  مان 

دا ا  رودیم  شیپ  یارهیلورت  داساان  یژگ یو  نیکه    یها خاص 

ا توجه  ی رانیفولکلور  رابل  تفاوت  و  در    یخطبا  مان  یاست 

ا  کیکلاس  یهات یروا م  نیدارد.  موجب  ر  شودیامر    هرمانان تا 

به    هایریگ اهیاما نا  رند،یمشابه ررار بگ  یهات یها در مورعداساان

 مافاوت باشد.  دگاه،ید ایدر  مان  رییتغ لیدل

  ل یمدرن که در تحل  ی شناست یدر روا  یدیکل  میا  مفاه  گرید  یکی

مداساان  نیا کار  به  بس  ییرواکانون  رود،یها  در  ا    یاریاست. 

ا  یهاداساان سوم    یراو  ک یشکل  به  ییرواکانون  ،یرانیفولکلور 

»رسام   ی ها. در داساانشودیاول ش ص مشاهده م  یحا  ایش ص  

اسفند »ر ه  ار«یو  کانون  کی  و هزار    یهاو  طور  به  ییرواشب«، 

تغ د  کندیم  رییمرتب  ا   روا  یهادگاهیو  به  پرداخاه    ت یم ال  

ها  ساخاار داساان  یدگ یچیتنها به پنه  هادگاهید  رییتغ  نی. اشودیم

  ی و اجاماع  یفرهنگ  یهایدگ یچی ا  پ  یادهندهبلکه نشان  د،یافزایم

  ق یا  طر  یفاوتما  راتیهست که در هر مرحله ا  داساان، تأث  زین

روا  ی هادگاهید م  هات یم ال   اشودیمناقل  در  ها،  داساان  ن ی. 

نه  یهات یش   مورعم ال   در  ررار    یهات یتنها  م ال  

  رند یگ یررار م  یمورد بررس  زیمافاوت ن  یهاهیبلکه ا   او  رند،یگ یم

ا به خواننده    نیکه  م  ایامر  اجا ه  روا   دهدیشنونده  به    اتیتا  را 

 م ال  تاربه کند. یرها یو با تفس دگانهچن یاوهیش

آن   هات یش   نقش  رواو  ساخاار  در  مهم  زین  ییها  ا    یب ش 

تحل  نیا  یهالیتحل در  هساند.  فولکلور    یهاداساان  لیپژوهش 

ها آن  یهاو نقش  ها ت یثابت ش    یها یژگ یبه و   توانیم  ،یرانیا

داساان در  مثال،  عنوان  به  کرد.  و    ییهااشاره  »شنگول  همچون 

 یخال  یهایژگ یا  و  معمولاًرهرمانان    ن«، یمنگول« و »ملان رالد

ها اغلب  . رهرمانشودیتکرار م  ها ت یبرخوردارند که در تمام روا 

با مشکلات و موانع    ریمس  نیهساند و در ا  یهدف  یدر جسااو 

مروبه  یم الف اشوندیرو  سو   هات یش    ن ی.  ا     ک ی  ی معمولاً 

با غلره بر موانع به هد    ت یو در نها  رندیگ یکمک م  رسانیاری

  ی فرمول تکرار  کیساخاار، که همانند    نی. اابندییم  دست خود  

داساان در  به شدت  ا  یها است،  م  یرانیفولکلور  .  شودیمشاهده 

برجساه است.    اریبس  زیها نداساان  نینقش م الفان در ا  ن،یهمچن

  ی منف  یهایژگ یم الفان معمولاً ا  و  ،یرانیفولکلور ا   ی هادر داساان

تضاد،   نی. ارندیگیرهرمانان ررار م  بابرخوردار هساند و در تضاد  

به   خود  درامات  کیکه  م  کی ساخاار  تقو   شود،یمنار    تی باعث 

 . شودیها مداساان یو اجاماع  یاخلار یهاامیپ

  رد، یگ یها مورد توجه ررار مداساان  نیا  لیکه در تحل  یگرید  مفهوم

د   لیتحل بس  دگاه یمفهوم  در  داساان  یاریاست.  فولکلور    یهاا  

طر  دگاه ید  ،یرانیا ا   ش    ییهایراو   ق یغالراً  خود    ی هات یکه 

م مناقل  هساند،  اشودیداساان  گونه  هادگاهید  نی .  به    ی امعمولاً 

. به عنوان  دهندیبا تاب م  یخال  دید  هی اواست که داساان را ا   

ا     یاری شب«، در بس  کیهزار و    یها»ر ه  یهامثال، در داساان

  شود یچون شهر اد نقل م  ییهات یش    دگاهیها ا  دموارد داساان

اخلار  ده یچیپ  یاهیماکه خود درون ا  یو  در  ها، داساان  ن یدارند. 
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و    یا  منرر اجاماع  لکهب   هات یش     دید  هیتنها ا   اوخواننده نه

ن  یفرهنگ روا  زیجامعه  م  اتیبا  اشودیمواجه  به   ب،یترت  نی. 

نهداساان بهها  بهسرگرم  ت ی روا  ک یعنوان  تنها  بلکه  عنوان  کننده، 

 .کنندیعمل م زین یو اجاماع یفرهنگ  یهاامیاناقال پ یبرا یابزار

فولکلور    یهاداساان  ی و اجاماع  ی اخلار  ی هاامیمحاوا و پ  لیتحل

ها غالراً در  داساان  نیپژوهش است. ا  نیا  ا  یب ش مهم  زین  یرانیا

  ن یبه م اطب هساند. در ا  یو اجاماع  یآمو ش الول اخلار  یپ

پ به بزرگ  ،یاجاماع  ی هاچون ار ش  ییهاامی راساا،  ترها، احارام 

 میبه هد  ا  جمله مفاه دنیرس یشااعت و تلاش برا ،یوفادار

ا  یمحور ا  ها ت یروا  نیدر  به لورت    هاامیپ  نیهساند.  معمولاً 

طر  میرمساقیغ ا   م  یداساان  یهات یمورع  قیو  به  شوندیمناقل   .

»ملان رالد داساان  در  مثال،    ن یملان رالد  ت یش    ن«،یعنوان 

مورع  م،یحک  کیعنوان  به شوخ  یهات یدر  با  و    یطرعم ال  

د  ت،یراد نه  دهدیم  یاخلار  یهاامیپ  هات یش    گریبه  تنها  که 

رابل تأمل است. ا     زین  یبعد  یها نسل  یآن  مان، بلکه برا  یبرا

  ی آمو ش الول اخلار یبرا یعنوان ابزارها بهداساان ن یرو، ا نیا

 اند. مانده یبار یرانیدر جامعه عمل کرده و همچنان در فرهنگ ا

  ی با اسافاده ا  ابزارها  ی رانیفولکلور ا  یهات یروا  لیتحل  اه،ینا  در

نه  ی شناست یروا روامدرن،  ساخاار  ا   بهار  درک  به    ن یا  یی تنها 

و   یفرهنگ  یهایدگ یچیدهنده پبلکه نشان  کند،یها کمک مداساان

ا  یاجاماع در  ا   زین  ها ت یروا  نینهفاه  نشان    هالیتحل  نیهست. 

 ح،یو تفر  یعلاوه بر سرگرم  یرانی فولکلور ا  یهاکه داساان  دهندیم

به    یهساند که ا  نسل  یقیعم  یو اجاماع   ی فرهنگ  یهاامی حامل پ

پژوهش تلاش دارد تا با   نیا  ت،ی. در نهاشوندیمناقل م  گرینسل د

و   یرانیمطالعات فولکلور ا  شاری ب یبه غنا ها،لیتحل نیاسافاده ا  ا

 کمک کند.  نهی م نیدر ا  شناسانهت ی روا یهالی تحل ژهیوبه

 گیرینتیجه 

  ی رانیفولکلور ا یهادر داساان ت یروا لیپژوهش با هد  تحل نیا

نرر ا   اسافاده  روا  یهاهیبا  ا  یشناست یمدرن  در  شد.   نیاناام 

چون    یاساس  میو مفاه  ییروا  یساخاارها   یمطالعه، ابادا به بررس

  ی اجاماع  یو کارکردها   هادگاهید   ها،ت یش    ،ییروا مان، کانون

فرهنگ فرآ  پرداخاه ها  داساان  نیا  یو  در   میمفاه  ل،یتحل  ندیشد. 

ژرار ژنت، تزوتان تودورو ، رولان بارت   یهاهیا  نرر  یابرجساه

مورد اسافاده ررار گرفت.    ینرر  ی هاعنوان چارچوببه  گرانیو د

فولکلور    یهااست که داساان  نیدهنده اپژوهش نشان  نیا  یهاافاهی

ساخاارها  ،یرانیا ا   اسافاده  بر  حامل    ده،یچیپ  ییروا  یعلاوه 

فرهنگ  یاجاماع  یهاامیپ نسل  یمهم   یو  ا   که  نسل    ی هساند  به 

م  گرید اشوندیمناقل  غبه  هاامیپ  نی.  طر  میرمساقیطور  ا     ق یو 

آمو هسرگرم  یهات یروا ار ش  ییها کننده،  ها، هناارها و  درباره 

 . دهندیرا به م اطب اناقال م یفرهنگ یهانگرش

  ن یا  یمنا ب، مش ص شد که ساخاار  مان  یهاداساان  لیتحل  در

پداساان معمولاً  غ  دهیچیها  بس  یرخطیو  در  ا  یاریاست.   نیا  

بهداساان تغها،  مان  مداوم  تکن  کندیم  رییطور  ا     یها کیو 

در   ژهیوبه یژگ یو نی. اشودیبهره گرفاه م یآگاهشیبک و پفلاش

م  ییهاداساان و  »شنگول  »ملان رالد  نگول«مانند  مشهود   ن«یو 

  تیروا   کیکه داساان ا     شودیباعث م   یمندنوع  مان  نیاست. ا

به   پ  کیساده  آن خواننده    لیترد  تردهیچیساخاار  در  که   ایشود 

  تیروا   یدهیچیپنهان و پ  یمعنا  لی تحل  ریطور فعال درگ شنونده به

نشان    هاداساان  نیدر ا  ییرواکانون  لیتحل  ن،ی. علاوه بر ا شودیم

بس در  که  د  یاریداد  موارد،  ا     کندیم  رییتغ  ت ی روا  دگاهی ا   و 

  نی. اشودیبه وروع داساان پرداخاه م  ت یم ال  روا  یهادگاهید

  یهاو »ر ه  ار«یمانند »رسام و اسفند  ییهادر داساان  ژهیوامر به

و   آن   کیهزار  در  که  است  مشهود  رواشب«    ی ایا   وا  ت یها 

 . شودیبه داساان پرداخاه م هات یم ال  ش  

ها در  و نقش آن   هات یتوجه به ش    ل،یا  تحل  یگریب ش د  در

اداساان  شرردیپ که  داد  نشان  در   هات یش    نیها  معمولاً 

ررار دارند.   شده  یتعرشیا  پ  ییهایژگ یثابت با و  ییهاچارچوب

به   یابیدنرال دسامعمولاً به  یرانی فولکلور ا  یها رهرمانان در داساان
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 شوندیرو مروبه  یبا موانع  ریمس  نیمش ص هساند و در ا  یهدف

با اآن  دیکه  بگذارند.  سر  پشت  را  توسط    نیها  اغلب  موانع 

ا  ا ی  یمنف  یهات یش   مشودیم  اادیم الفان  تضاد    ان ی. 

به ساخاار    یدهدر شکل  یها نقش مهمداساان  نیدر ا  هات یش  

پ  ییروا اناقال  ا  سو   یو فرهنگ  یاخلار  یهاام یو    گر، ید  یدارد. 

طور  به  زیها نداساان  نیدر ا  ییرواو کانون  هادگاهیمرترط با د  میمفاه

انشان  ی توجهرابل روا  ن یدهنده  چگونه  که  ا     ها ت یهساند 

برا  یهادگاهید  یفرهنگ  میمفاه  ت یتقو   ایتنش    اادیا  یم ال  

 . کنندیاسافاده م

فرهنگ  ا  اجاماع  ی جنره  ا  یهاداساان  ،یو    ی حاو  یرانیفولکلور 

به  یمهم  یهاامیپ که  مساقهساند  به مسائل    میرمساقیو غ  میطور 

اخلار  یاجاماع ا  یاریاشاره دارند. بس  یو  ها تلاش  داساان  نیا  

مفاه تا  هناارها  میدارند  شااعت،    یخال  یاجاماع  یو  مانند 

بزر   ،یلدارت، وفادار  به  به م اطب    ترهاگاحارام  را  و عدالت 

ا کنند.  آن  ییها معمولاً در رالب داساان  هاامی پ  نیمناقل  ها  که در 

چالش  هات یش   روبهبا  م ال   مشکلات  و  مها    شوند، یرو 

به است.  شده  داساانگناانده  در  مثال،    ن، یملان رالد  یهاعنوان 

برانه  ی الل  ت یش   هد    دنی رس  یتنها  و    شیهابه  هوش  ا  

  ی برا  یعنوان ابزارو طنز به  یبلکه ا  شوخ  کند،یاسافاده م  یرک ی 

پ م  یاجاماع  یهاامیاناقال  ابردیبهره  ا  ،یژگ ی و  نی.    کهنیضمن 

مداساان جذاب  را  فرهنگ  نیهمچن  کند،یها  اجاماع  یعمق    ی و 

 .کندیم شاریب زیها را نآن 

م  نیا  جیناا نشان  مقاله  اهدا   با  ارتراط  در  که   دهدی پژوهش 

  ی به درک بهار  تواندیم  یشناست یمدرن روا  یهاهیاسافاده ا  نرر

معنا  و  ساخاار  ا   ی هاداساان  یا   ا  یرانیفولکلور  کند.    ن یکمک 

  ده یچیپ  یتنها ا  نرر ساخاارها نهداساان  ن ینشان داد که ا  هالیتحل

  یماعدد  یو اجاماع  یفرهنگ  یهاامیحامل پ  لکههساند، ب  هیو چندلا

جامعه   یو فرهنگ  یاجاماع  راتییهساند که در طول  مان تغ  زین

تطر  یرانیا و  منعط   بهدهندیم  قیرا  توانساه    قیتحق  نیا  ژه،یو. 

با اسافاده    یرانیفولکلور ا  یهااست که نشان دهد چگونه داساان

اند، م اطب پرداخاه  جذبتنها به  نه  شناسانه،ت ی روا  ی هاکیا  تکن

  م یمفاه  ،ییروا  یساخاارها و ابزارها  نیا  قیاند ا  طربلکه توانساه

م ال  مناقل    یهابه نسل  یطور مؤثررا به  یو اجاماع  یفرهنگ

 کنند. 

 شاریب  قاتیدهنده ضرورت اناام تحقنشان  نیپژوهش همچن  نیا

ا است.    نیدر  پ  یکیحو ه   نده،یآ  یبرا  یپژوهش  یشنهادهایا  

تحل  یبررس ا  یهات ی روا  ی اسهیمقا  ل یو  سا  ی رانیفولکلور    ر یبا 

 یترقیبه درک عم  تواندیم  سهی مقا  نیها و جوامع است. افرهنگ

فولکلور   یها ت یروا  ییو معنا  یساخاار   یهاها و تفاوتا  شراهت 

به و  کند  کمک  جهان  سرتاسر  بهار  ژهیودر  الگوها  یدرک    ی ا  

  ی بر رو  یشاریب  قاتیتحق  ن،یفراهم آورد. علاوه بر ا  ت ی روا  یجهان

 تواندیم  یرانیفولکلور ا  یهادر داساان  یمنف  یهات ینقش ش  

د  کیعنوان  به مهم  گ   گریموضوع  ررار  توجه  اردیمورد    ن ی. 

دارند که اغلب در تضاد با   دهیچیپ  ییهامعمولاً نقش   هات یش  

ها  آن  یجامعه ررار دارند و بررس  یو فرهنگ  یاجاماع  یهاار ش

ها  داساان  نیا  یو فرهنگ  ی اجاماع  لیا  تحل  یدیابعاد جد  تواندیم

 کند.  انیرا نما

الگو  تواندیم  قیتحق  نیا  ت، ینها  در عنوان    گر ید  یبرا   ییبه 

م ال     یهادگاهیفولکلور ا  د  ی هاداساان  لیپژوهشگران در تحل

  توانند یم  هالی گونه تحل  نی. اردیمورد اسافاده ررار گ  یشناست یروا

  ی فرهنگ  یهاام یفولکلور در اناقال پ  یهابه فهم بهار ا  نقش داساان

مشابه    یهانهیدر  م  یآت  یهاو به پژوهش  نندکمک ک   یو اجاماع

 گشا باشند.راه

 مشارکت نویسندگان 

 یکسانی ایفا کردند.در نگارش این مقاله تمامی نویسندگان نقش 

 تعارض منافع 

 . وجود ندارد یتضاد منافع  گونهچیاناام مطالعه حاضر، ه در
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This study presents an in-depth analysis of 

Iranian folklore stories through the lens of 

modern narratology, exploring their structural, 

temporal, and semantic characteristics. 

Folklore has long been a vital component of 

Iranian culture, representing the myths, 

legends, and traditions that have been passed 

down through generations. The purpose of this 

research is to demonstrate how modern 

narratological theories can provide new 

insights into the underlying structures of these 

traditional narratives. By applying theories 

from scholars such as Gérard Genette (1980), 

Tzvetan Todorov (1977), Roland Barthes 

(1977), and Mikhail Bakhtin (1981), the study 

aims to highlight the complexity of Iranian 

folklore narratives, offering a fresh perspective 

on their narrative mechanisms and cultural 

significance. 

The research framework is built upon several 

key aspects of narratology, including temporal 

structure, focalization, character roles, and 

narrative viewpoint. Genette’s concept of 

temporal manipulation—through techniques 

like anachrony, duration, and frequency—is 

instrumental in analyzing the ways time 

functions within Iranian folklore stories 

(Genette, 1980). Iranian folklore frequently 

departs from linear time, employing non-linear 

narratives where time can loop back or fast-

forward through flashbacks or foreshadowing 

techniques. These disruptions in the 

chronological flow enable the stories to not 

only entertain but also enrich the deeper 

meanings they convey. The role of time in 

Iranian folklore reveals the layered 

construction of these tales, where moments of 

heightened tension or moral lessons are 

amplified through temporal shifts, thus shaping 

the reader’s engagement with the text. 

In addition to time, the concept of 

focalization—introduced by Genette (1980)—

is a central analytical tool in this study. 

Focalization concerns the narrative viewpoint 

or the perspective from which the story is told. 

Iranian folklore stories, such as those found in 

the Shahnameh or One Thousand and One 

Nights, often employ multiple focalizations, 

shifting between various characters' 

perspectives. This constant movement 

between different viewpoints provides a more 

nuanced understanding of the characters and 

events, as it reflects the multiplicity of 

interpretations and experiences inherent in 

each narrative. The multiple focalizations in 

these stories not only emphasize the 

complexity of their characters but also mirror 

the sociocultural multiplicity within Iranian 

society. By shifting the narrative lens, these 

stories explore the internal conflicts and 

external struggles of their protagonists from 

various angles, giving voice to both the 

oppressor and the oppressed, the hero and 

the villain, thereby presenting a more dynamic 

and inclusive social commentary. 

Another key feature of narratology applied in 

this study is the examination of character roles 

and their functions within the narrative. Propp 

(1968), in his analysis of Russian folktales, 

identified specific roles that characters tend to 
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embody, such as the hero, the villain, the 

helper, and the donor. These roles are also 

prevalent in Iranian folklore, though they are 

adapted to suit the cultural and social context 

of the narratives. For example, in stories like 

Rostam and Sohrab or Mullā Naṣr al-Dīn, the 

hero often faces significant trials and 

tribulations that are central to the plot. The 

recurring presence of the villain, who opposes 

the hero’s journey, serves as a catalyst for the 

development of the narrative. Similarly, 

helpers and donors play crucial roles in 

assisting the protagonist to achieve their goal. 

However, the complexity of Iranian folklore 

characters extends beyond these simple 

archetypes; the characters are not static but 

evolve throughout the story, often embodying 

a range of virtues and vices that reflect the 

moral ambiguity of real-life individuals. 

A pivotal aspect of modern narratology is the 

exploration of narrative voice and the interplay 

between the narrator and the audience. 

Roland Barthes (1977) introduced the concept 

of "the death of the author," which emphasizes 

the separation between the author’s intentions 

and the text itself. In the case of Iranian 

folklore, this separation allows for multiple 

interpretations of the same story. The 

narrator's voice, whether it is first-person or 

third-person, is central to how the audience 

engages with the text. In many Iranian folk 

stories, the narrator is an omniscient third-

person figure who offers insights into the 

minds and motivations of the characters. 

However, in stories such as One Thousand 

and One Nights and Mullā Naṣr al-Dīn, the 

narrator often appears as a humorous, 

unreliable, or even self-conscious character, 

whose commentary invites the audience to 

critically engage with the narrative. The use of 

the narrator in this way creates a dynamic 

relationship between the story and its 

audience, encouraging readers to actively 

participate in the construction of meaning. 

Moreover, the study underscores the cultural 

and social significance embedded within these 

narratives. Iranian folklore is not just a source 

of entertainment but also a vital cultural artifact 

that reflects the norms, values, and social 

structures of the time. The stories often serve 

as a medium for moral instruction, transmitting 

cultural norms related to loyalty, bravery, 

justice, and respect for authority. For instance, 

the story of Rostam and Sohrab carries a 

profound moral lesson about fate, 

responsibility, and the consequences of 

miscommunication. Likewise, Mullā Naṣr al-

Dīn stories employ wit and humor to challenge 

social conventions and reflect the societal 

dynamics of Iranian communities. These 

stories are embedded in the fabric of Iranian 

identity, reinforcing shared values and 

collective memory across generations. 

Therefore, they function not only as 

entertainment but also as tools for cultural 

education, offering a glimpse into the societal 

concerns and philosophical ideas prevalent at 

the time. 

Finally, the study suggests that further 

research should extend this approach by 
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comparing Iranian folklore with other global 

traditions using the same narratological lens. 

This comparative analysis could illuminate 

universal themes across cultures, such as the 

nature of heroism, the structure of time, or the 

role of fate in human affairs. Additionally, 

exploring the role of negative characters in 

these stories—whether villains or tricksters—

could deepen our understanding of how 

Iranian folklore constructs moral narratives 

and critiques societal norms. These negative 

figures often challenge the hero's progress, 

embodying traits that reflect societal fears and 

anxieties. Analyzing these antagonistic 

characters in greater detail would allow for a 

more nuanced understanding of the moral and 

social functions of Iranian folklore. 

In conclusion, this study highlights the value of 

applying modern narratological theories to 

Iranian folklore. Through the lens of 

narratology, it is possible to uncover the 

complex structures, temporal mechanisms, 

and societal functions of these stories, which 

continue to resonate in contemporary Iranian 

culture. By employing Genette’s analysis of 

time, focalization, Barthes’ theory of the 

narrative voice, and Bakhtin’s concept of 

multiplicity, the study offers a new perspective 

on how these stories function as both cultural 

artifacts and as vehicles for social 

commentary. Iranian folklore, with its intricate 

narrative techniques and cultural depth, 

provides fertile ground for further 

narratological exploration, offering new 

insights into both literary and cultural studies. 
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